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I. Открытие сессии 
 

А. Приветственная церемония 
 

1. 3 ноября 2008 года заместитель Министра окружающей среды и лесного хозяйства 
Турции г-н Хасан З. Сарикая открыл совместное заседание и выступил с заявлением от 
имени Президента Турции г-на Абдуллы Гюля и Премьер-министра Турции г-на Реджепа 
Тайиба Эрдогана. 
 
2. Перед участниками заседания выступил Министр окружающей среды и лесного 
хозяйства г-н Вейсель Эроглу. 
 
3. С заявлениями выступили Исполнительный секретарь Конвенции Организации 
Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием и Директор-распорядитель 
Глобального механизма. 
 
4. С заявлением от имени Председателя Конференции Сторон Конвенции Организации 
Объединенных Наций по борьбе с опустыниванием г-жи Элены Эспиносы выступил 
г-н Хосе Луис Эрранс, Генеральный директор Министерства охраны окружающей среды, 
сельскохозяйственных территорий и морской среды Испании. 
 
5. С заявлениями выступили Председатель Комитета по рассмотрению осуществления 
Конвенции г-н Исраэль Торрес (Панама) и Председатель Комитета по науке и технике 
г-н Уильям Д. Дар (Филиппины). 
 

В. Общие заявления 
 

6. Заявления сделали представители Антигуа и Барбуды (от имени Группы 77 и Китая), 
Франции (от имени Европейского союза) и Украины (от имени Группы 
восточноевропейских государств). 
 
7. От имени организаций гражданского общества с заявлением также выступил 
представитель организации "Хувентуд эколохика анголана". 
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II. Организационные вопросы 
 

А. Утверждение повестки дня и организация работы 
(Пункт 1 повестки дня) 

 
8. На своем первом заседании в пятницу, 7 ноября 2008 года, Комитет, заслушав 
выступление Председателя, утвердил предварительную повестку дня, содержавшуюся в 
документе ICCD/CRIC(7)/1, в следующем виде: 
 

1. Утверждение повестки дня и организация работы. 
 
2. Назначение Докладчика Комитета. 
 
3. Десятилетний стратегический план и рамки деятельности по активизации 

осуществления Конвенции: 
 

а) Рассмотрение доклада о выполнении десятилетнего стратегического 
плана и рамок деятельности по активизации осуществления Конвенции; 

 
b) Рассмотрение планов работы органов Конвенции1: 
 
 i) Многолетний план работы секретариата и совместная программа 

работы секретариата и Глобального механизма; 
 
 ii) Многолетний план работы Глобального механизма; 
 
 iii) Двухгодичная программа работы Комитета по науке и технике; 
 
 iv) Двухгодичная программа работы Комитета по рассмотрению 

осуществления Конвенции; 
 
с) Показатели и мониторинг выполнения десятилетнего стратегического 

плана и рамок деятельности по активизации осуществления Конвенции; 
 
d) Рассмотрение вклада Комитета по науке и технике, внесенного им на его 

первой специальной сессии. 

                                                 
1 Стороны, возможно, пожелают обратить внимание на то, что приводимая ниже 
терминология изменена в целях ее приведения в соответствие с терминологией, 
используемой в решении 3/СОР.8. 
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4. Совершенствование процедур передачи информации, а также качества и 

формата докладов, подлежащих представлению Конференции Сторон:  
рассмотрение проекта руководящих принципов отчетности, упомянутого 
в решении 8/СОР.8. 

 
5. Дополнительные процедуры или институциональные механизмы оказания 

содействия Конференции Сторон в регулярном рассмотрении осуществления 
Конвенции:  рассмотрение формата будущих совещаний Комитета по 
рассмотрению осуществления Конвенции. 

 
6. Утверждение всеобъемлющего доклада Комитета по рассмотрению 

осуществления Конвенции для Конференции Сторон, включая выводы и 
рекомендации [текст взят из документа ICCD/CRIC(7)/1]. 

 
9. На том же заседании, заслушав выступления представителей Соединенных Штатов и 
Алжира, Комитет утвердил порядок организации своей работы, предусмотренный в 
приложении II к документу ICCD/CRIC(7)/1, с внесенными устными поправками. 
 

В. Назначение Докладчика Комитета 
(Пункт 2 повестки дня) 

 
10. Комитет назначил заместителя Председателя г-на Хуссейна Насраллаха (Ливан) 
также и Докладчиком Комитета на его седьмой сессии. 
 

С. Участники 
 

11. В работе седьмой сессии КРОК приняли участие представители следующих [будет 
дополнено] Сторон КБОООН:  [будет дополнено].   
 
12. На сессии также присутствовали наблюдатели от [будет дополнено]. 

 
13. На сессии были представлены следующие организации, отделения и 
специализированные учреждения Организации Объединенных Наций:  [будет дополнено]. 
 
14. На ней также были представлены [будет дополнено] межправительственных и [будет 
дополнено] неправительственных организаций. 
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D. Документация 
 

15. Документы, представленные на рассмотрение КРОК, перечислены в приложении 
[будет дополнено]. 
 

III. Выводы и рекомендации 
 

16. Выводы и рекомендации, приведенные в настоящем докладе, являются сжатой 
компиляцией идей, предложений и рекомендаций, предложенных различными 
делегациями на КРОК 7 в целях достижения прогресса в осуществлении Конвенции и 
Стратегии.  В настоящем докладе определены возможные действия, которые могут быть 
предприняты Сторонами и другими заинтересованными субъектами, включая учреждения 
и вспомогательные органы Конвенции, после их рассмотрения и принятия КС 
соответствующих решений сообразно положениям Конвенции. 

 
А. Программные рамки:  программы работы учреждений 

и вспомогательных органов конвенции 
 

1. Общие рекомендации 

 
17. Стороны подтверждают важность десятилетнего стратегического плана и рамок 
деятельности по активизации осуществления Конвенции (Cтратегия) как средства 
эффективного реагирования на новые вызовы и возможности в глобальном контексте.  
Они признают существование взаимосвязей между устойчивым управлением земельными 
ресурсами и продовольственной безопасностью, адаптацией к изменению климата и 
смягчением его последствий и рациональным водохозяйствованием, а также уместность 
использования Конвенции Организации Объединенных Наций по борьбе с 
опустыниванием (КБОООН) для решения новых задач, таких, как предотвращение 
вынужденной миграции. 
 
18. Некоторые Стороны Конвенции подчеркивают, что КБОООН продолжает оставаться 
сориентированной на засушливые районы и направлена на борьбу с опустыниванием в 
одних странах и с деградацией земель - в других, и в то же время отмечают, что 
деградация земель и охрана почв на территории расположения экосистем других районов, 
помимо засушливых, полузасушливых и сухих субгумидных, связаны с процессами, 
происходящими на засушливых территориях, и оказывают на них влияние и поэтому 
нельзя не уделять им внимания.  Есть также некоторые Стороны, по мнению которых 
степень внимания, уделяемого в процессе осуществления КБОООН экосистемам, не 
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относящимся к засушливым районам, должна быть сведена к минимуму, а ссылки на 
деградацию почв и земель следует изменить, используя термин "засушливые районы". 
 
19. Стороны Конвенции подтверждают важность повышения уровня осведомленности о 
КБОООН на политическом уровне и уделения ей на этом уровне более значительного 
внимания, в том числе в контексте усиления синергизма в процессе осуществления 
рио-де-жанейрских конвенций.  Они подчеркивают важное значение всеобъемлющей 
коммуникационной концепции Стратегии и деятельности по формированию потенциала 
для планирования, имплементационной работы, мониторинга и оценки. 
 
20. Стороны Конвенции обращают особое внимание на центральную роль 
национальных, субрегиональных и региональных программ действий (НПД) и 
равноценных им стратегических документов, используемых странами в качестве основной 
национальной концепции для осуществления Конвенции и Стратегии, в то же время 
подчеркивая необходимость их комплексного учета во всеобъемлющих планах развития, 
например в документах о стратегии сокращения масштабов нищеты.  Они призывают 
оказывать финансовую и техническую поддержку для приведения программ действий в 
соответствие с целями Стратегии, просят учреждения и органы Конвенции более 
внимательно откликаться на потребности, связанные с осуществлением НПД, которые 
должны находить отражение в соответствующих планах работы учреждений Конвенции. 
 
21. Некоторые Стороны Конвенции выражают беспокойство по поводу объема 
ресурсов, имеющихся для осуществления Стратегии на национальном, субрегиональном и 
региональном уровнях, а также для выполнения планов и программ работы 
вспомогательных органов Конференции Сторон (КС), Глобального механизма (ГМ) и 
секретариата.  Некоторые Стороны Конвенции особо указывают на важность налаживания 
на межправительственном уровне обмена мнениями о том, как приблизиться к реализации 
стратегической цели 4, и просят секретариат начать вместе с ГМ предпринимать 
соответствующие действия в связи с этим вопросом.  Можно было бы рассмотреть вопрос 
об организации проведения такого обмена параллельно с семнадцатой сессией Комиссии 
по устойчивому развитию. 
 
22. Некоторые Стороны Конвенции выражают общее удовлетворение применяемым в 
рамках КБОООН подходам к управлению с ориентацией на конкретные результаты 
(УОКР) и приветствуют многолетние планы работы как основу для практической 
активизации роли учреждений и органов Конвенции в содействии осуществлению 
Стратегии.  Вместе с тем они считают, что для оптимального выполнения задач 
учреждений и органов Конвенции потребуется дальнейшая рационализация и интеграция 
планов и программ работы, и просят улучшить координацию действий в этом 



ICCD/CRIC(7)/L.1 
page 8 
 
 
направлении.  Кроме того, некоторые Стороны выражают озабоченность по поводу 
практической осуществимости и применимости этих планов и программ. 
 
23. Нужно добиваться полной интеграции планов и программ работы учреждений 
Конвенции для того, чтобы усилить синергизм и взаимодополняемость между 
учреждениями и избежать всякого дублирования.  Необходимо представить 
всестороннюю концепцию действий, чтобы сформировать более полное представление об 
услугах, которые эти учреждения и органы могли бы предложить Сторонам в процессе 
выполнения последними главной для них обязанности по осуществлению Стратегии. 
 
24. Стороны Конвенции также отмечают необходимость дальнейшего 
совершенствования применяемой методологии УОКР с уделением особого внимания 
отбору и определению показателей результативности, включая источники данных, 
которые должны использоваться для проверки этих показателей.  Вообще высказывается 
просьба включить в документацию, представляемую к девятой сессии КС (КС9), 
количественные показатели результативности и данные о базовых уровнях, с тем чтобы 
Стороны лучше следили за ходом выполнения планов и программ работы.   
 
25. В дополнение к обзору показателей результативности Сторонами высказывается 
просьба о проведении обзора ожидаемых достижений, предусмотренных в планах и 
программах работы.  Цель этих двух обзоров заключается в том, чтобы снять 
озабоченности, высказанные Сторонами на КРОК 7 и обеспечить для Сторон более 
надежную базу для понимания соответствующих функций и областей работы 
вспомогательных органов, секретариата и ГМ в рамках достижения оперативных целей, 
изложенных в Стратегии.  
 
26. Стороны Конвенции призывают секретариат продолжать и довести до конца его 
работу над формированием такого подхода к бюджетному процессу, который 
основывался бы на учете результатов, а также представить КС 9 реалистичную программу 
работы, в которой содержалась бы подробная информация о бюджетных потребностях и 
указывалось, из основного ли бюджета или из дополнительного фонда запрашивается 
финансирование. 
 
27. Некоторые Стороны Конвенции отмечают, что подход УОКР разработан, а 
оперативные цели Стратегии сформулированы для всех субъектов, заинтересованных в 
осуществлении КБОООН, включая Стороны Конвенции, а также для вспомогательных 
органов, секретариата и ГМ.  Требуется уточнить роль различных участников работы по 
введению в действие и осуществлению Стратегии.  Часть функций, изложенных органами 
Конвенции, секретариатом и ГМ в их соответствующих планах работы, могут взять на 
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себя Стороны, особенно функции, которые относятся к оперативной цели 2, касающейся 
рамок политики.  Следует адаптировать показатели к специфике различных 
заинтересованных субъектов и в то же время обеспечивать сопоставимость информации, 
помня о том, что те показатели, которые связаны с ролью Сторон в процессе 
осуществления и в достижении ожидаемых результатов, должны быть включены в 
руководящие принципы отчетности с учетом конкретных обстоятельств и возможностей 
развивающихся стран. 
 
28. Стороны Конвенции призывают использовать в планах и программах работы более 
четкие фразы и термины, а также формулировать в них более конкретные, более 
осязаемые и более легко измеримые конечные результаты. 
 

2. Комитет по науке и технике 
 

29. Стороны Конвенции с удовлетворением отмечают работу, проделанную КНТ по 
разработке его плана и программы работы. 
 
30. Стороны Конвенции отмечают важность поощрения участия научных экспертов в 
работе КНТ с учетом необходимости обеспечения географического баланса.  Они особо 
указывают на важность достижения синергизма между рио-де-жанейрскими конвенциями, 
поощрения совместной деятельности экспертов каждой из конвенций и участия 
гражданского общества. 
 
31. Некоторые Стороны выражают беспокойство по поводу имеющихся финансовых 
ресурсов и методики достижения ожидаемых результатов, которые предусмотрены в 
планах работы КНТ.  Они предлагают включить деятельность КНТ на региональном и 
национальном уровнях в рамки регионального сотрудничества, включая региональные 
координационные механизмы. 
 
32. Следует добиться согласованности программ работы КНТ и секретариата, чтобы 
надлежащим образом распределить задачи между двумя учреждениями с учетом их 
соответствующих функций, приняв во внимание тот факт, что секретариат оказывает 
техническую поддержку КНТ, а задача КНТ заключается в консультировании КС. 
 
33. Стороны Конвенции подчеркивают важное значение информационно-
просветительской работы по научно-техническим аспектам в контексте КБОООН, в том 
числе пропаганды научных публикаций, а также распространения знаний по вопросам 
технологий, имеющих отношение к осуществлению КБОООН.  Они особо выделяют 
важность подготовки кадров для наращивания потенциала Сторон. 
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34. Некоторые Стороны Конвенции призвали включить в план работы КНТ 
деятельность тематических программных сетей, а также деятельность, связанную с 
ранним предупреждением.  В этой связи они рекомендуют повысить роль научно-
исследовательских учреждений и научных центров и установить четкие критерии для их 
отбора. 
 
35. Следует надлежащим образом учитывать региональные подходы в работе КНТ, в 
том числе благодаря поддержке региональных инициатив в области науки и техники. 

 
3. Комитет по рассмотрению осуществления Конвенции 

 
36. Стороны считают выбор конкретной сферы приложения усилий к достижению 
результатов в программе работы на 2008-2009 годы, а также самих относящихся к ней 
результатов адекватным и соответствующим основной обязанности Комитета по 
рассмотрению осуществления Конвенции (КРОК), предусмотренной в Стратегии и 
соответствующих решениях КС. 
 
37. Стороны Конвенции приветствуют сотрудничество между двумя вспомогательными 
органами КС и высоко оценивают достигнутый уровень взаимодействия, особенно в связи 
с вносимым КНТ вкладом в работу, связанную с руководящими принципами отчетности и 
показателями достигнутого эффекта.  Тем не менее они выражают беспокойство по 
поводу загруженности работой обоих органов, особенно КНТ, и ограниченности времени, 
имеющегося для реализации его программы.  Они рекомендуют бюро обоих органов 
своевременно давать рекомендации, направленные на обеспечение представления 
реалистичных вариантов показателей, которые должны быть рассмотрены на КС 9. 
 
38. Некоторые Стороны предлагают Исполнительному секретарю подготовить по 
согласованию с бюро КС и КРОК предварительный проект плана работы на 
2010-2013 годы для рассмотрения на КС 9.  Этот предварительный план работы будет 
составлен в соответствии с рекомендациями, изложенными в настоящем докладе, и 
скорректирован с учетом нового круга ведения и мандата КРОК, которые будут приняты 
на КС 9. 
 
39. Некоторые Стороны Конвенции согласны с тем, что Бюро КРОК играет важную 
роль в выполнении промежуточных задач в периоды между сессиями, и, соответственно, 
выносят рекомендацию, в соответствии с которой сменяющие друг друга члены Бюро 
должны предоставлять рекомендации по вопросам процедуры и существа и пользоваться 
необходимыми экспертными и секретариатскими услугами, чтобы продвинуть вперед 
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работу по проблематике и процесс обзора.  Некоторые другие Стороны Конвенции 
отмечают, однако, что повышение роли Бюро КРОК требует своевременного 
представления документации членам Бюро с целью создания возможностей для 
проведения региональных консультаций по находящимся в работе вопросам. 
 

4. Глобальный механизм 
 
40. Стороны Конвенции положительно воспринимают то обстоятельство, что 
Объединенной инспекционной группе (ОИГ) Организации Объединенных Наций 
предстоит в соответствии с решением 3/СОР.8 провести оценочную работу и призывают 
ГМ и Исполнительного секретаря мобилизовать достаточные ресурсы для проведения 
этой оценки. 
 
41. Некоторые Стороны Конвенции высоко ценят ГМ за его организованность, 
структуру и подробность плана работы. 
 
42. Некоторые другие Стороны Конвенции считают, что показатели результативности, 
определенные для ГМ, можно было бы принять во внимание в руководящих принципах 
отчетности для национальной отчетности. 
 
43. Некоторые Стороны Конвенции приветствуют поддержку, которую до сих пор 
оказывал ГМ, однако некоторые другие выражают озабоченность в отношении объема 
ресурсов, мобилизованных на поддержку деятельности по осуществлению Конвенции, а 
также в отношении транспарентности и подотчетности ГМ. 
 
44. Касаясь дальнейших мер ГМ по мобилизации ресурсов, Стороны Конвенции особо 
указали на возможности, обеспечиваемые частным сектором, фондами и ОГО. 
 
45. Некоторые Стороны Конвенции отмечают, что основные инструменты поддержки 
ГМ, а именно комплексные финансовые стратегии, может быть необходимо адаптировать 
к особенностям специфики различных стран, и они призывают провести дополнительную 
аналитическую работу по этому вопросу с целью создания более подходящих механизмов 
финансирования. 
 
46. Некоторые Стороны Конвенции особо указали на важность конкретизации в плане и 
программе работы той деятельности, которую ГМ осуществляет на местах. 
 
47. Некоторые Стороны Конвенции считают, что ГМ не является многосторонней 
организацией, от которой ожидают участия в диалоге по вопросам политики, и в связи с 



ICCD/CRIC(7)/L.1 
page 12 
 
 
этим ГМ не следует стремиться к расширению оказываемой им поддержки в разработке 
программ по обеспечению устойчивого управления земельными ресурсами или к участию 
в работе над разнообразными секторальными или тематическими вопросами.  Вместо него 
такую поддержку должны оказывать Стороны Конвенции, и, если помощь оказывается, 
она должна исходить от многосторонних организаций, участвующих в политическом 
диалоге со Сторонами Конвенции.  Некоторые другие Стороны признают наличие 
взаимосвязи между политическими условиями и мобилизацией средств, особенно в том, 
что касается включения ДССН и НПД в основное русло политики на макроуровне и 
призывают к повышению взаимодополняемости функций ГМ и секретариата посредством 
совместных мер на национальном, региональном и глобальном уровнях. 
 
48. Некоторые Стороны Конвенции призывают к обеспечению большей географической 
сбалансированности поддержки, оказываемой затрагиваемым странам, в том числе в 
рамках организационной системы учреждения, в то время как другие просят в более 
общем плане повысить последовательность и транспарентность работы по отбору стран - 
бенефициаров ГМ.  В принципе региональными программами ГМ должны быть охвачены 
все приложения об осуществлении КБОООН на региональном уровне, и ГМ следует 
наметить четкую программу по охвату помощью всех затронутых стран в соответствии с 
их потребностями. 
 
49. Стороны предлагают ГМ предоставлять более подробную информацию об 
оказываемой им поддержке, например о мобилизованных/привлеченных суммах средств, 
от стран-бенефициаров и доноров, а также от поддерживаемой деятельности, и приводить 
количественные показатели в отношении различных видов финансирования, включая 
новые формы финансирования в разбивке по фондам, НПО и компаниям частного 
сектора.  Стороны Конвенции просят ГМ разработать показатели, отражающие объемы 
финансовых ресурсов, которые ГМ стремится мобилизовать, или объемы 
софинансирования, которые должны быть достигнуты за счет оказания странам 
поддержки в подготовке заявок по проектам или в процессе осуществления, а также 
лучше оценивать эффект, достигаемый благодаря конкретным мерам ГМ.  Большинство 
показателей ГМ должны иметь количественный характер. 
 
50. Стороны Конвенции подчеркивают, что в соответствии со Стратегией ГМ должен 
быть нацелен на достижение оперативной цели 5, касающейся финансирования и 
передачи технологии, и отмечают, что в своей деятельности, осуществляемой в поддержку 
оперативных целей 1 и 2, он также должен руководствоваться именно этой задачей, 
избегая того, чтобы его работа дублировала работу секретариата. 
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51. Некоторые Стороны Конвенции отмечают, что в тех сферах, где ГМ ведет работу 
как структура, оказывающая поддержку, ситуаций, когда секретариат и ГМ дублируют 
друг друга, по-прежнему отмечается слишком много. 
 

5. Секретариат 
 
52. Некоторые Стороны Конвенции приветствуют и высоко оценивают новую структуру 
секретариата, а также понимают необходимость завершения ее формирования 
посредством институционализации механизма региональной координации в предстоящий 
период, а также за счет улучшения сотрудничества с ГМ.  Некоторые другие Стороны 
выражают озабоченность в отношении новой структуры секретариата и рекомендуют 
пересмотреть ее на КС 9. 
 
53. Стороны рекомендуют секретариату уделять основное внимание в своей работе его 
главным функциям, предусмотренным в Стратегии;  стремиться довести степень 
значимости и эффективности своих действий до оптимального уровня;  и 
сконцентрироваться на своих сравнительных преимуществах перед другими 
заинтересованными субъектами. 
 
54. Стороны Конвенции отмечают, что для выполнения плана работы секретариата с 
использованием подхода УОКР необходимо постоянно и все более активно вовлекать 
Стороны Конвенции в процесс оказания политической и финансовой поддержки и 
добиваться их участия в нем, и обращаются ко всем Сторонам Конвенции, в особенности 
к развитым странам, с просьбой активизировать свои усилия в этом направлении. 
 
55. Некоторые Стороны приветствуют усиление политической поддержки со стороны 
секретариата в отношении практики управления знаниями и научного сотрудничества, а 
также активизацию его пропагандистской и информационно-просветительской работы в 
интересах Конвенции.  В этой связи они особо приветствуют предложение о разработке 
всеобъемлющей коммуникационной стратегии КБОООН, которое будет представлено на 
рассмотрение КС 9.  Вместе с тем некоторые Стороны ставят под сомнение 
необходимость наличия отдельных подразделений для ведения политико-
пропагандистской работы и информационно-просветительской работы и отмечают, что 
обе функции, наверное, могло бы выполнять одно подразделение. 
 
56. Стороны Конвенции также признают, что нынешняя программа является 
адекватным ответом на содержащийся в Стратегии призыв к проведению 
институциональных и методологических реформ, и рекомендуют в программе работы на 
предстоящий двухгодичный период уделить больше внимания услугам, предоставляемым 
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Сторонам Конвенции, в частности связанным с оказанием помощи, в которой у них может 
возникнуть потребность при приведении своих программ действий в соответствие со 
Стратегией, а также мониторингу и оценке хода осуществления Стратегии и Конвенции с 
прицелом на следующий цикл отчетности. 
 
57. Некоторые Стороны Конвенции считают одной из важнейших задач обеспечение 
коммуникации между секретариатом и отдельными Сторонами Конвенции, а также 
субрегионами и регионами и полагают, что это должно быть надлежащим образом учтено 
в новой структуре секретариата. 
 
58. Некоторые Стороны Конвенции выражают беспокойство по поводу эффективности 
содействия координации действий на региональном уровне, учитывая тот факт, что 
структуры прежних групп содействия секретариата были видоизменены и что в плане 
работы не указаны ожидания в отношении конкретных регионов.  Эти Стороны 
Конвенции рекомендуют укрепить механизмы региональной координации, воплотить 
Стратегию на практике и в целом внимательнее относиться к потребностям Сторон 
Конвенции на региональном, субрегиональном и национальном уровнях.  Кроме того, 
некоторые затрагиваемые страны – Стороны Конвенции просят осуществлять 
деятельность по формированию потенциала с учетом докладов о самооценке 
национального потенциала. 
 
59. Стороны Конвенции подчеркивают необходимость наличия достаточных ресурсов 
для поддержки деятельности на региональном, субрегиональном и национальном уровнях 
и рекомендуют КС 9 принять решение на этот счет.  Они рекомендуют в качестве 
очевидного средства удовлетворения некоторых из ресурсных потребностей дальнейшее 
объединение сил секретариата и ГМ в процессе оказания ими своих услуг в соответствии 
с их мандатами. 
 
60. Стороны Конвенции считают, что секретариат может и должен играть более 
инициативную роль в мобилизации ресурсов, особенно на выполнение своих функций.  
В этой связи секретариату следует отразить в своем плане работы меры по мобилизации 
ресурсов на поддержку усилий затрагиваемых стран – Сторон Конвенции по активизации 
диалога и консультаций на субрегиональном и/или региональном и межрегиональном 
уровнях, что подчеркивается в Стратегии как элемент программы работы секретариата. 
 
61. Некоторые Стороны Конвенции выражают признательность секретариату за его 
усилия, направленные на акцентирование внимания на аспектах, касающихся земель и 
почв, в ходе переговоров, посвященных адаптации к последствиям изменения климата и 
смягчению его последствий, в то время, как некоторые другие Стороны подчеркивают, 
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что Конвенция остается сориентированной прежде всего на борьбу с опустыниванием в 
засушливых районах. 
 
62. Стороны Конвенции рекомендуют секретариату продолжать усиливать внимание к 
деятельности, способствующей вовлечению гражданского общества в процесс 
осуществления Конвенции, в том числе за счет сохранения должности сотрудника по 
программе, занимающегося, в частности, обеспечением участия гражданского общества и 
поддержанием постоянного диалога с ним.  Они предлагают секретариату включить в 
соответствующие документы показатели участия гражданского общества в подготовке 
руководящих принципов, касающихся национальных докладов.  Они также призывают 
секретариат усовершенствовать применяемые им подходы и политические рекомендации 
в целях повышения роли частного сектора в осуществлении Конвенции на всех уровнях 
этого процесса. 
 
63. Что касается методологического подхода, используемого в плане работы 
секретариата, то необходимо в еще большей мере детализировать стимулирующую роль 
секретариата, чтобы отразить эту роль в показателях результативности.  Стороны просят 
также поставить в плане работы измеримые задачи. 
 
64. Желательно было бы ориентироваться при определении ожидаемых достижений и 
показателей результативности скорее на проводимую секретариатом подготовку к КС, чем 
на решение КС. 
 
65. Стороны Конвенции считают, что показатели результативности, определенные для 
секретариата, могли бы быть учтены в руководящих принципах отчетности, касающихся 
национальной отчетности. 
 
66. Некоторые Стороны Конвенции отмечают, что в тех сферах, где секретариат 
проводит работу как структура, оказывающая поддержку, по-прежнему отмечается 
значительное дублирование работы секретариата и ГМ. 
 

6. Совместная программа работы секретариата и Глобального механизма 
 
67. Стороны Конвенции высоко оценивают предпринимаемые обоими учреждениями 
усилия по разработке совместной программы работы (СПР), и в то же время обращают 
внимание на некоторые положения, совпадающие с положениями их соответствующих 
двухгодичных программ работы.  Они также признают, что существуют сферы работы, 
которые не охвачены совместной программой работы, но в которых определение 
дополнительных совместных результатов было бы весьма полезным. 
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68. Стороны Конвенции отмечают, что еще можно уточнить, как распределяются задачи 
между секретариатом и Глобальным механизмом и как они выполняются, и в ожидании 
выводов доклада Объединенной инспекционной группы (ОИГ) об оценке деятельности 
ГМ обращаются к обеим структурам с просьбой в еще большей мере снизить степень 
дублирования в их соответствующих программах работы.  Стороны Конвенции 
предлагают секретариату и ГМ включить в свои представления для КС 9 дополнительную 
подробную информацию о предпринятых и намеченных конкретных шагах по 
выполнению СПР. 
 
69. Стороны Конвенции рекомендуют активнее проводить согласование деятельности 
по осуществлению НПД, СПД и РПД, и обращаются с просьбой о том, чтобы секретариат 
и ГМ в соответствии со своими мандатами оказывали совместную финансовую и 
техническую поддержку в проведении необходимых мероприятий. 
 
70. У ГМ и секретариата разные мандаты, поэтому в СПР следует уделять особое 
внимание тем сферам, в которых они несут взаимную ответственность, и тем действиям, 
совместная реализация которых принесла бы пользу Сторонам Конвенции. 
 
71. Некоторые Стороны Конвенции отмечают важность и сложность совместной 
программы работы и подчеркивают необходимость тщательного рассмотрения СПР на 
КС 9. 
 

В. Процесс отчетности:  методологические элементы передачи информации 
 

1. Общие рекомендации 
 

72. Стороны Конвенции высоко оценили работу секретариата в области отчетности и 
выразили признательность за ценную помощь, оказанную членами Межучрежденческой 
целевой группы (МУЦГ). 
 
73. Было выражено общее согласие в отношении предлагаемых принципов отчетности в 
той их части, которая касается содержания отчетности, ее формата и процесса подготовки 
и представления отчетности.  Секретариату предлагается подготовить новые руководящие 
принципы отчетности для их рассмотрения в процессе проведения соответствующих 
мероприятий по подготовке к КС 9, как предусмотрено в решении 8/СОР.8, с 
использованием подхода, описанного в принципах отчетности. 
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74. Стороны Конвенции заявили о том, что они нуждаются в информации, которая будет 
получена из докладов, подлежащих представлению и анализу в процессе проведения 
соответствующих мероприятий по подготовке к межсессионным сессиям КРОК. 
 
75. Стороны Конвенции сошлись во мнении о том, что новая отчетность должна 
основываться на простых, количественных и измеримых показателях.  Для измерения 
прогресса в достижении оперативных целей Стратегии следует использовать показатели 
результативности, а показатели достигнутого эффекта должны использоваться для 
определения прогресса в достижении стратегических целей, предусмотренных в 
страновых, субрегиональных и региональных досье.   
 
76. Для подкрепления усовершенствованной системы отчетности нужно создать и/или 
улучшить информационные системы на национальном, субрегиональном, региональном 
и глобальном уровнях.  На национальном уровне нужно подготавливать и/или 
поддерживать в надлежащем состоянии, и/или включать в существующие 
соответствующие базы данных информацию, содействующую подготовке докладов в 
соответствии с различными многосторонними природоохранными соглашениями.  Во 
избежание дублирования работы следует провести обследование существующих 
информационных систем национального уровня, особенно систем, созданных в рамках 
международных проектов/международной помощи.  Кроме того, для классификации 
информации, представленной в докладах, секретариату следует использовать 
соответствующие критерии и создать информационную систему для эффективной 
обработки классифицированной информации.  Некоторые Стороны Конвенции 
рассматривают создание/улучшение таких информационных систем в качестве 
предварительного условия успешного представления отчетности и приветствуют 
предложение о включении в базы данных этих систем информации, которая может 
служить интересом других рио-де-жанейрских конвенций.  Некоторые Стороны 
Конвенции заявили, что с помощью таких систем можно было бы улучшить работу по 
налаживанию сетей контактов между учреждениями. 
 
77. Стороны Конвенции согласились с необходимостью проведения глобальной оценки 
существующего потенциала с той целью, чтобы удостовериться в объеме необходимой 
помощи и поддержать работу КНТ в этой области.  При проведении такой оценки во 
избежание дублирования следует принимать во внимание выводы, сделанные при 
проведении других оценок потенциала, которые уже имели место, например самооценок 
национального потенциала (САНП).  Любые меры по формированию потенциала должны 
рассматриваться, скорее, как процесс, нежели как проект, т.е. деятельность по 
формированию потенциала в целях совершенствования мониторинга и оценки является 
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долговременной деятельностью, при осуществлении которой необходимо по мере 
возникновения принимать во внимание новые проблемы. 
 
78. Был сделан призыв об использовании экспертного опыта и информации, 
существующих на региональном и субрегиональном уровнях в области формирования 
потенциала. 
 
79. Некоторые Стороны подчеркнули необходимость принятия более широких мер по 
формированию потенциала, в том числе мер, направленных прежде всего на обеспечение 
предсказуемого и своевременного доступа к финансовым ресурсам в связи с новыми 
предложениями в отношении отчетных обязательств Сторон Конвенции.  Это особенно 
важно для создания и/или укрепления систем мониторинга и оценки с целью внедрения 
системы, основанной на показателях, для рассмотрения на КС 9.  Прозвучали 
высказывания о том, что до настоящего времени ГЭФ выделял на цели отчетности по 
другим двум рио-де-жанейрским конвенциям гораздо больший объем средств на 
финансирование мероприятий по формированию потенциала.  В адрес ГЭФ был обращен 
призыв о том, чтобы он предоставлял Сторонам КБОООН аналогичные суммы 
финансовых средств. 
 
80. Секретариату следует создать общие основы для определения и отбора примеров 
передовой практики для рассмотрения Сторонами Конвенции.  Многие Стороны 
Конвенции подчеркнули необходимость включения в доклады раздела, посвященного 
примерам успешного опыта, и еще одного раздела, посвященного передовой практике, в 
котором основное внимание должно быть уделено извлеченным урокам, при этом в обоих 
случаях в качестве примеров следует использовать успешную деятельность и 
деятельность, оказавшуюся менее успешной.  Чтобы не перегружать доклады, некоторые 
Стороны предложили подробно описывать примеры передовой практики в приложениях и 
подготовить стандартную форму для их представления с той целью, чтобы эти материалы 
можно было легче читать. 
 
81. Стороны Конвенции рекомендуют увязывать предложения, касающиеся содержания 
обзора и регулярности представления докладов всеми отчитывающимися субъектами, а 
также соответствующих интервалов времени между отчетными циклами, с предложенным 
кругом ведения и условиями функционирования КРОК, а также отразить их в программе 
работы КРОК на 2010-2011 годы и его плане работы на 2010-2013 годы.  При 
рассмотрении этих вопросов следует должным образом учесть решение 3/СОР.8, в 
котором говорится, что в основе реструктуризации КРОК должен лежать упрощенный и 
эффективный процесс отчетности, основанный на информации, поддающейся 
сопоставлению по регионам и времени.  Следует принять общий и логично выстроенный 
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формат для будущих совещаний КРОК и руководящие принципы отчетности, а также 
общую программу взаимодействия. 
 
82. Была высказана мысль о необходимости рационализации решений по отчетности 
посредством принятия на КС 9 нового решения вместо ранее принятых решений КС по 
этому вопросу.  Это также предусматривает прекращение действия системы поочередного 
представления отчетности (африканские страны - Стороны Конвенции представляют 
отчетность не одновременно с другими Сторонами Конвенции).  Было высказано мнение 
о том, что все Стороны Конвенции должны представлять свои доклады одновременно. 
 
83. К секретариату была обращена просьба направить Сторонам Конвенции график 
мероприятий по этой тематике, которые должны быть проведены до КС 9.  Секретариату 
было также рекомендовано приступить вместе с отдельными странами к практической 
проверке предложенных руководящих принципов отчетности в экспериментальном 
порядке. 
 
84. Некоторые Стороны Конвенции отметили, что для изменения тенденции деградации 
земель Сторонам Конвенции следует при распределении финансовых средств на цели 
устойчивого землепользования применять комплексный подход, основанный на принципе 
общебассейнового управления. 
 

2. Конкретные рекомендации, касающиеся отчитывающихся субъектов 
 

а) Затрагиваемые страны – Стороны Конвенции 
 
85. Приведение программ действий в соответствие со Стратегией содействовало бы ее 
эффективному осуществлению, мониторингу и применению новых руководящих 
принципов отчетности в полном объеме.  Некоторые Стороны Конвенции выразили 
беспокойство по поводу того, что процесс гармонизации программ действий задержит 
процесс осуществления Стратегии, и настоятельно призвали секретариат и ГМ 
безоотлагательно дать затрагиваемым странам – Сторонам Конвенции четкие 
рекомендации на этот счет и оказать им в этой связи техническую помощь.  Следует четко 
увязать пересмотренные программы действий с показателями отчетности.  В НПД следует 
установить задачи, изложить информацию о базовых уровнях, определить показатели и 

временные рамки, уточнить спектр деятельности, предусматриваемой для выполнения 
этих задач, а также определить показатели для измерения прогресса, достигнутого при 
выполнении этих задач.  Вместе с тем Стороны Конвенции подчеркнули, что для 
выполнения этой работы от них потребуются значительные усилия и что она может 
потребовать проведения мероприятий по формированию потенциала и дополнительного 
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финансирования.  Некоторые Стороны Конвенции подчеркнули, что необходимо обратить 
особое внимание на меры по обеспечению согласованности отчетности с 
соответствующими национальными процессами в области планирования.   
 
86. Финансовая отчетность должна основываться на стандартной форме финансовой 
отчетности, которую нужно согласовать со Сторонами Конвенции.  Затрагиваемые 
страны – Стороны Конвенции и их партнеры по процессу развития должны использовать 
общесогласованные системы финансовой отчетности.  Основное внимание в отчетности 
должно уделяться финансовым вопросам, а также анализу действенности осуществляемой 
деятельности. 
 
87. Новый формат отчетности должен обеспечить затрагиваемым странам – Сторонам 
Конвенции возможности для привлечения внимания к тем возможностям, которыми они 
располагают в процессе осуществления Конвенции и Стратегии, и к тем препятствиям, 
которые мешают им выполнять их, независимо от того, какой характер они имеют – 
физический, финансовый, социальный, политический, институциональный или какой–
либо иной. 
 
88. Главным позитивным фактором для поддержки новой системы отчетности 
затрагиваемых стран – Сторон Конвенции стало бы создание/усовершенствование 
национальных систем экологической информации, и в связи с этим от международного 
сообщества потребовались бы усилия по формированию потенциала этих стран, а также 
техническая поддержка.  С учетом многообразия информации, которая потребуется при 
новой системе отчетности, некоторые Стороны Конвенции заявили о необходимости 
применения комплексного подхода к формированию потенциала с учетом не только 
технических, но и других проблем, в том числе проблемы обучения заинтересованных 
субъектов, участвующих в работе на национальном уровне.  Необходимо обеспечить, 
чтобы на деятельность по формированию потенциала выделялись достаточные время и 
ресурсы, в том числе и в связи с новым форматом и руководящими принципами 
отчетности, а также приоритизировать необходимые меры по оказанию поддержки. 
 
89. Некоторые Стороны Конвенции посчитали полезным поименно упоминать 
соответствующих заинтересованных субъектов, которые должны быть вовлечены в 
процесс отчетности, и конкретно указывать, как заинтересованные субъекты должны 
участвовать в процессе консультаций, связанных с отчетностью, охватывая при этом 
децентрализованные административные органы и ОГО. 
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b) Развитые страны – Стороны Конвенции 
 
90. Развитые страны – Стороны Конвенции должны уделять особое внимание в своей 
отчетности представлению информации о том, в какой степени Конвенция интегрирована 
в реализуемые странами стратегии сотрудничества в области развития, об их вкладе в 
реализацию предмета, стратегий и целей Конвенции и действиях, предпринимаемых в 
ответ на соответствующие просьбы КС.  Необходимо найти пути и средства решения 
проблемы сопоставления объемов финансовых ассигнований, выделяемых на борьбу с 
опустыниванием и на деятельность в других смежных областях, а также возможной 
проблемы двойного учета оказываемой финансовой поддержки. 
 
91. Финансовая отчетность должна основываться на стандартной форме финансовой 
отчетности, с тем чтобы можно было сравнивать информацию о помощи, оказываемой 
развитыми странами – Сторонами Конвенции, с информацией, представляемой 
развивающимися затрагиваемыми странами – Сторонами Конвенции. 
 
92. Основное внимание в отчетности должно уделяться финансовым вопросам, а также 
анализу действенности осуществляемой деятельности.  Один из разделов новой формы 
отчетности для развитых стран – Сторон Конвенции должен быть посвящен качественной 
и, по возможности, количественной оценке получаемого от нее эффекта. 
 
93. Одним из возможных способов количественной оценки и анализа информации было 
признано использование в финансовой отчетности рио–де–жанейрских маркеров.  Однако 
Стороны Конвенции обратили особое внимание на проходящее сейчас обсуждение 
вопроса о возможных улучшениях, которые могут быть достигнуты благодаря 
использованию рио–де–жанейрских маркеров, и призвали секретариат принять во 
внимание результаты этих обсуждений. 
 
с) Глобальный экологический фонд 
 
94. Было обращено особое внимание на необходимость обеспечения согласованности 
между руководящими принципами отчетности ГЭФ и МОВ, заключенным между ГЭФ и 
КС. 
 
d) Секретариат 
 
95. Секретариату следует при структурировании своих докладов использовать тот же 
подход, основанный на показателях, который применяют Стороны Конвенции, и 
обеспечивать учет показателей УОКР, рассмотренных и принятых для программы работы 
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секретариата, в общих показателях, которые были определены Сторонами Конвенции для 
Стратегии. 
 
96. Некоторые Стороны Конвенции высказали мнение о том, что национальные доклады 
должны представляться секретариату в такие сроки, которые позволяли бы 
Исполнительному секретарю принимать во внимание их данные и их предложения при 
подготовке документов для будущих совещаний КРОК. 
 
е) Глобальный механизм 
 
97. Отчетность ГМ должна включать в себя оценку того, в какой степени ГМ 
поддерживал Конвенцию и деятельность по осуществлению программ действий;  
количественную и качественную оценку вклада ГМ в реализацию предмета, стратегий и 
целей Конвенции - с конкретной привязкой к оперативным целям Стратегии;  
информацию о том, какие действия он предпринял, реагируя на обзоры политики, условия 
функционирования и деятельность ГМ;  отчетность о глобальных тенденциях в области 
финансирования и финансовых потоках, направляемых при поддержке ГМ в конкретные 
регионы и страны;  а также информацию о других соответствующих просьбах КС;  при 
этом ГМ должен представлять вместе с секретариатом и совместную отчетность о 
выполнении СПР.  Основное внимание в отчетности должно уделяться финансовым 
вопросам, а также и анализу действенности осуществляемой деятельности.   
 
98. ГМ должен структурировать свои доклады с использованием того же подхода, 
основанного на показателях, который применяют Стороны Конвенции, и обеспечивать 
учет показателей УОКР, рассмотренных и принятых для программы работы ГМ, в общих 
показателях, определенных Сторонами Конвенции для Стратегии.  Особый упор должен 
делаться на вопросе представления со стороны ГМ информации о достигнутых им 
измеримых результатах выполнения оперативной цели 5 Стратегии, а также на 
оказываемой им поддержке в достижении оперативных целей 1 и 2.  Используемые для 
этой цели показатели результативности должны согласовываться с показателями, 
установленными для стран - Сторон Конвенции. 
 
99. Некоторые Стороны Конвенции высказали мнение о том, что национальные доклады 
должны представляться в секретариат в сроки, позволяющие ГМ принять во внимание их 
данные и их предложения при подготовке к будущим сессиям КРОК.   
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f) Доклады об осуществлении субрегиональных и региональных программ действий 
 
100. В соответствии с требованиями решения 3/СОР.8 СРПД и РПД должны быть 
приведены в соответствие со Стратегией.  Необходимо четко определить связь между 
пересмотром СРПД и РПД и определением показателей.  Секретариат должен в 
сотрудничестве с ГМ дать четкие указания относительного того, как Сторонам Конвенции 
решать эту задачу.   
 
101. Помимо базового (общего) набора показателей, подлежащего рассмотрению на КС, 
составители СРПД и РПД должны иметь возможность использовать свои собственные, 
характерные для их субрегионов или регионов показатели и данные для надлежащего 
отражения их специфики.  Некоторые Стороны Конвенции высказали мысль о 
необходимости организации процесса, посредством которого Стороны из какого-либо 
субрегиона или региона могли бы в соответствующих случаях унифицировать 
имеющуюся на национальном уровне информацию в целях подготовки СРПД/РПД в 
контексте формирования региональных механизмов в предстоящий период.   
 
102. Если субрегиональные досье были признаны важными и полезными, то в отношении 
подготовки региональных досье некоторые Стороны Конвенции высказали оговорки, так 
как некоторые регионы отличаются таким многообразием, что сформировать 
региональное досье там может оказаться сложно.  К созданию же региональных 
информационных систем можно было бы отнестись как к полезному начинанию.  Однако 
некоторые Стороны посчитали необходимым уточнить их предназначение, механизмы 
управления и содержимое. 
 
103. Некоторые Стороны подчеркнули необходимость подключения всех Сторон, 
участвующих в СРПД, к подготовке соответствующих региональных докладов. 
 
104. Финансовая отчетность субрегиональных и региональных субъектов должна 
осуществляться с использованием стандартного формата финансовой отчетности, как это 
предлагается в отношении докладов затрагиваемых стран-Сторон.  Такие 
сопроводительные меры, как наращивание потенциала и совершенствование координации 
и систем обмена информацией, можно было бы рассматривать вместе с мерами по 
мобилизации ресурсов, необходимых для их осуществления. 
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3. Показатели результативности, используемые для рассмотрения 
осуществления Стратегии 

 
105. Стороны обратились к секретариату с просьбой не вносить изменения, касающиеся 
сфер приложения усилий к достижению результатов или оперативных задач, 
предусмотренных в Стратегии, поскольку это повлекло бы за собой необходимость 
проведения новых переговоров по самой Стратегии.  Секретариату предлагается 
сосредоточиться на консолидации показателей результативности в целях определения их 
минимального набора. 
 
106. Было также предложено согласовать различные наборы показателей, которые 
используются в Стратегии.  В целях получения последовательной системы показателей 
для КБООН необходимо внедрить показатели достигнутого эффекта и результативности, а 
также показатели результативности, которые используются учреждениями, внедряющими 
системы УОКР. 
 
107. Стороны подробно осветили следующие вопросы: 
 
 а) следует изначально ограничить набор показателей результативности, 
обеспечив гибкость в плане его расширения при возникновении такой необходимости и по 
мере развития процесса мониторинга; 
 
 b) показатели результативности должны быть измеримыми, осуществимыми и 
ясными для использующих их заинтересованных сторон; 
 
 с) следует сделать особый упор на показатели, касающиеся финансовых 
вопросов.  Они должны быть количественными и должны помогать КРОК в оценке 
инвестиционных потоков. 
 
108. В интересах обеспечения согласованности некоторые Стороны Конвенции отметили, 
что развитие системы показателей должно быть тесно связано с реструктуризацией 
программ действий, с тем чтобы страны могли использовать при осуществлении 
Стратегии/Конвенции такие же показатели, как для отчетности. 
 
109. Помимо разработки минимального набора показателей результативности, 
необходимо разработать методологию, которой Стороны будут руководствоваться в 
использовании показателей.  Секретариату предлагается принять это во внимание в 
процессе работы над консолидацией показателей результативности. 
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110. Кроме того, было предложено подготовить глоссарий, в котором разъяснялись бы 
терминология и определение показателей, с тем чтобы обеспечить одинаковое понимание 
Сторонами Конвенции процесса работы и внедрения показателей. 
 
111. КНТ предлагается в дополнение к его деятельности по доработке стратегических 
целей 1, 2 и 3 предоставить консультации по показателям результативности, в частности в 
отношении оперативной цели 3. 
 
112. Насколько это возможно, в работе над показателями результативности и 
достигнутого эффекта необходимо учитывать субрегиональный и региональный опыт.  
Некоторые Стороны Конвенции подчеркнули, что в отношении показателей уже 
проводится значительная работа, которая должна при этом учитываться. 
 

4. Показатели достигнутого эффекта для рассмотрения осуществления Конвенции 
 

113. Стороны Конвенции выразили КНТ большую признательность за существенный 
вклад в процесс КРОК.  Они подчеркнули, что необходимо сосредоточить усилия на 
выявлении существующих соответствующих показателей и данных на уровне стран в 
рамках процесса установления минимального набора показателей для измерения 
достигнутого эффекта от осуществления Стратегии. 
 
114. В отношении характеристик этих показателей Стороны Конвенции подчеркивали 
необходимость учета некоторых ключевых аспектов, таких как измеримость, надежность, 
простота и экономическая эффективность.  В дополнение к этому Стороны указали на 
необходимость определения конкретных единиц измерения показателей.  Стороны 
Конвенции также обратили внимание на вопрос применимости набора показателей на 
всех уровнях и рекомендовали КНТ учитывать при выборе минимального набора 
показателей различные инициативы, реализуемые в различных регионах.  Стороны 
Конвенции далее высказали мнение о том, что необходимо будет определить 
качественные показатели и обособить их от количественных.  Показатели должны быть 
детализированы, насколько это возможно, и подходить для соответствующих регионов.  
Вместе с тем различия в детализации показателей с учетом региональных условий 
должны обеспечивать возможность представления результатов осуществления в 
сопоставимом формате, понятном для всех регионов. 
 
115. Стороны Конвенции отметили важное значение деятельности по формированию 
потенциала для оказания Сторонам поддержки в использовании минимального набора 
показателей при сборе данных, мониторинге и оценке.  Стороны также призвали к 
разработке руководства по процедурным вопросам и подчеркнули необходимость 
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установления данных об исходных уровнях.  Стороны Конвенции также указали на 
необходимость согласованных усилий по наращиванию людских, финансовых и 
технологических ресурсов, необходимых для получения доступа к имеющейся и новой 
информации, ее сбора, анализа и расшифровки. 
 
116. По вопросу о процессе выбора минимального набора показателей, которые должны 
быть определены и вынесены через КНТ на рассмотрение КС 9, Стороны отметили 
необходимость установления четкого графика мероприятий, а также определения 
соответствующих функций в рамках этого процесса, с тем чтобы установить конкретные 
задачи каждого участника.  В этой связи Стороны Конвенции просили Бюро КНТ 
координировать этот процесс и обратились также к секретариату и ГМ с просьбой 
оказывать помощь и поддержку Бюро КНТ в выполнении этих задач. 
 
117. Стороны указали на необходимость ускорения национальными координационными 
центрами и научными корреспондентами своей работы по выбору минимального набора 
показателей в первом полугодии 2009 года, с той целью чтобы дать Сторонам Конвенции 
возможность принять конкретное решение на КС 9. 
 

С. Процесс обзора:  проведение глобального обзора осуществления  
Стратегии и Конвенции 

 
1. Общие рекомендации 

 
118. Стороны признают, что согласно решению 7/СОР.8 на девятой сессии Конференции 
Сторон (КС 9) следует рассмотреть и при необходимости пересмотреть круг ведения 
Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции (КРОК) с учетом десятилетнего 
стратегического плана и рамок деятельности по активизации осуществления Конвенции 
(Стратегия) и роли КРОК, изложенных в соответствующих решениях восьмой сессии КС 
(КС 8), и итогов седьмой сессии КРОК (КРОК 7) и восьмой сессии КРОК (КРОК 8).   
 
119. Вместе с тем в Стратегии уже намечены следующие основные функции КРОК:  
а)  выявление и распространение передовой практики осуществления КБОООН;  
b)  рассмотрение осуществления Стратегии;  с)  рассмотрение вклада Сторон в 
осуществление Конвенции;  и  d)  оценка и мониторинг результативности и 
эффективности работы КРОК.   
 
120. Стороны также признают, что в Стратегии предлагается синхронизировать сессии 
КРОК и Комитета по науке и технике (КНТ) в целях обеспечения преемственности в 
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работе и предоставления КС своевременных консультаций по вопросам политики в 
соответствии со Стратегией.   
 
121. В этой связи Стороны рекомендуют секретариату подготовить пересмотренный 
вариант документа о предлагаемом формате будущих сессий КРОК, а также документ о 
пересмотренном круге ведения КРОК, как это предлагается в решениях 3/СОР.8 
и 9/СОР.8, с учетом выводов и рекомендаций КРОК 7.  
 

2. Обзор по регионам и по времени и вклад со стороны учреждений  
и вспомогательных органов Конвенции 

 
122. Участники КРОК 7 признали, что в Стратегии заложен краеугольный принцип новой 
системы рассмотрения, который предусматривает, что новый упрощенный и эффективный 
процесс отчетности должен основываться на информации, поддающейся сопоставлению 
по регионам и по времени. 
 
123. Стороны рекомендуют, чтобы нынешняя практика попеременного представления 
отчетности была прекращена и чтобы начиная со следующего цикла отчетности в 
2010 году все регионы представляли свои доклады КС одновременно.  Для облегчения 
задачи своевременного начала этого процесса в рамках новой системы отчетности и 
рассмотрения, которая должна быть принята на КС 9, затрагиваемым странам - Сторонам 
Конвенции, особенно наименее развитым из них, потребуются ряд конкретных 
механизмов и мер поддержки. 
 
124. Со ссылкой на общий мандат КРОК, предусматривающий рассмотрение выполнения 
Стратегии, Стороны также рекомендуют, чтобы программы работы учреждений и органов 
Конвенции представлялись для целей рассмотрения и составления рекомендаций КРОК, а 
решения по бюджетным вопросам выносились на Конференцию Сторон. 
 
125. Одни Стороны поддерживают предложение о том, чтобы учреждения (секретариат, 
Глобальный механизм) и вспомогательные органы Конвенции представляли доклады и к 
межсессионным сессиям КРОК, что позволило бы одновременно проводить анализ 
усилий всех субъектов заинтересованных в КБОООН, и надлежащим образом 
ориентировать их действия.  Некоторые другие Стороны предпочитают, чтобы 
учреждения и органы Конвенции представляли доклады только к сессиям КРОК, 
проводимым во время КС. 
 
126. Что касается Глобального экологического фонда (ГЭФ), то, учитывая то 
обстоятельство, что в соответствии с решением 1/СОР.5 доклады ГЭФ в настоящее время 
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представляются к сессионным сессиям КРОК, а также нынешние институциональные 
договоренности между ГЭФ и КС, было рекомендовано предложить ГЭФ представлять 
доклады о его поддержке процесса осуществления Конвенции к межсессионным сессиям 
КРОК.  При этом доклады ГЭФ, касающиеся более широких вопросов политики, могли бы 
представляться к сессиям КРОК, проводимым в ходе сессий КС. 
 
127. Стороны признают значимость той роли, которую играл бы КНТ в проведении 
предварительного анализа страновых досье и показателей достигнутого эффекта 
воздействия, а также в оказании помощи КРОК в рассмотрении осуществления 
Конвенции.  В этой связи некоторые Стороны подчеркивают необходимость проведения 
межсессионных сессий КНТ каждые четыре года непосредственно перед межсессионными 

сессиями КРОК или параллельно с ними.  Это позволило бы КРОК извлекать большую 
пользу из уже представленной информации и анализа, проведенного на уровне КНТ, и 
повысило бы затратоэффективность обоих процессов.  Вместе с тем было отмечено, что 
нельзя забывать о том, что в работе сессий КРОК должны участвовать представители 
директивных органов, а сессии КНТ предназначены в большей мере для научно-
технических экспертов. 
 
128. Существует необходимость более активного участия гражданского общества в 
работе КРОК и необходимости участия организаций гражданского общества (ОГО) 
в процессе рассмотрения осуществления Конвенции и Стратегии в рамках отдельного 
сегмента межсессионных сессий КРОК.  Вместе с тем, соглашаясь с этим, некоторые 
делегации напомнили о межправительственном характере процесса КБОООН.  
Предлагалось также принять более широкую концепцию ОГО, которая охватывала бы, 
например, местные органы власти.  Некоторые Стороны предлагают пойти дальше, 
предоставив гражданскому обществу возможность участвовать в прениях в рамках других 
сегментов, в частности по обмену информацией о передовой практике 
 
129. Некоторые Стороны подчеркнули необходимость четкого определения условий 
участия ОГО в работе КРОК.  Это должно включать рассмотрение вопроса о времени 
проведения сегмента с участием ОГО в ходе сессий КРОК. 
 

3. Периодичность и тип рассмотрения 
 

130. Стороны в целом приветствуют вариант, предусматривающий рассмотрение 
осуществления Стратегии на основе показателей результативности один раз в два года и 
рассмотрение осуществления Конвенции на основе досье по вопросам опустынивания, 
деградации земель и засухи (ОДЗЗ) и показателей достигнутого эффекта один раз в 
четыре года.  Была также упомянута возможность раздельного рассмотрения показателей 
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достигнутого эффекта и досье по ОДЗЗ в качестве двух отдельных блоков в рамках одного 
четырехгодичного периода отчетности. 
 
131. Была подчеркнута необходимость рассмотрения формата межсессионных сессий 
КРОК с той целью, чтобы можно было уделять больше внимания анализу, а не вопросам 
представления информации, которые следует передать региональным совещаниям, 
проводимым в контексте подготовки к межсессионным сессиям.  Стороны в целом 
согласились с пятью сегментами, предложенными для межсессионных сессий КРОК, 
включая совещания КНТ. 
 
132. Были представлены различные предложения в отношении характера дискуссий в 
рамках КРОК, их интерактивности и связанных с этим коррективов по 
продолжительности сессий.  Некоторые Стороны предложили также на сессиях КРОК 
сосредоточить внимание на более узком круге ключевых и политически важных тем 
(в частности, на смягчении последствий изменения климата и адаптации к нему, 
продовольственной безопасности) и ключевых элементах десятилетней Стратегии, что 
позволяло бы лучше подготовиться к дискуссиям и принятию решений на уровне КС.  
Некоторые Стороны напомнили о дополнительной ценности обменов мнениями в 
отношении извлеченных уроков и передовой практики.  Другие Стороны считают, что 
интерактивные заседания в ходе сессий КРОК не должны ставить под сомнение или 
ущемлять межправительственный характер процесса рассмотрения и не должны отнимать 
время, необходимое для прений Сторон.  Было отмечено, что КРОК следует рассмотреть 
основные ограничения, с которыми сталкиваются Стороны в процессе осуществления 
Конвенции и Стратегии. 
 
133. Что касается продолжительности совещаний КРОК, то Стороны указали на 
необходимость обеспечения затратоэффективности этих совещаний и рекомендовали 
проводить межсессионные сессии КРОК продолжительностью от 5 до 10 рабочих дней 
в зависимости от характера рассмотрения (рассмотрение оперативных целей и/или 
стратегических целей), а также проводить совместные сессии с КНТ. 
 
134. Была также подчеркнута необходимость проведения региональных совещаний по 
подготовке к межсессионным сессиям КРОК в качестве средства повышения 
результативности дискуссий КРОК и эффективности его выводов и целевых 
рекомендаций. 
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IV. Завершение сессии 
 

А. Утверждение доклада Комитета по рассмотрению осуществления Конвенции, 
включая выводы и рекомендации 

 
135. На своем ___ заседании ___ ноября 2008 года Комитет рассмотрел проект доклада о 
работе своей седьмой сессии (будет дополнено).  На том же заседании по предложению 
Председателя Комитет также уполномочил Докладчика завершить составление доклада о 
работе сессии при содействии секретариата. 
 

В. Закрытие сессии 
 

[будет дополнено] 
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Приложение I 
 

Заседание, посвященное глобальному интерактивному диалогу по стратегическим 
направлениям КБОООН 

 
[будет дополнено] 



ICCD/CRIC(7)/L.1 
page 32 
 
 

Приложение II 
 
Представление круга ведения и программы работы Объединенной инспекционной группы 

по оценке Глобального механизма 
 

[будет дополнено] 
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Приложение III 
 

Документы, представленные Комитету по рассмотрению осуществления Конвенции 
на его седьмой сессии 

 
[будет дополнено] 

 
------ 

 


